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2. 重申在大会尚未决定一个非自治领土已经达

到«宪章》第十一章规定的充分自治以前，有关管理国

应继续按照《宪章》第七十三条（辰）款的规定递送该领

土情报；

3. 请各有关管理国至迟应在有关非自治领土行

政年度终了后六个月内向秘书长递送或继续递送《宪

章“第七十三条（辰）款所规定的情报，以及各有关领－1

内政治及宪政发展情况的最详尽情报；

4. 请特别委员会继续按照既定程序，执行人会

第 1970(XVIII) 号决议交付给它的任务，并向大会第

三十九届会议提出报告。

1983 年 12 月 7 日

第 86 次全体会议

38/50. 外国经济利益集团和其他利益

大会，

集团的活动妨碍在纳米比亚和

所有其他殖民统治领土内执行

«给予殖民地国家和人民独立宣

言》，并妨碍在南部非洲消除殖

民主义、种族隔离和种族歧视

的努力

审议了题为“外国经济利益集团和其他利益集团

的活动妨碍在纳米比亚和所有其他殖民统治领上内执

行《给予殖民地国家和人民独立宣言»'并妨碍在南部

非洲消除殖民主义、种族隔离和种族歧视的努力”的

项目，

审查了给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况

特别委员会报告中关于这个问题的一章， 28

考虑到联合国纳米比亚理事会的报告中的有关各

章， 29

审议了联合国跨国公司中心遵照大会 1982 年 11

28 同上，第五章。

可司上，《补编第24 号HA/38124!, 第 部分，第四平

月 23 H 第 37 3] 号决议提出的有关编写一本登记簿

说明跨［对公司在殖民地领上活动所获利润的报告， 80

回顾其载有«给予殖民地国家和人民独立宣言））的

I 960 if 12 月 14 H 第 1514 (XV)号决议、载有充分实

施上述«官言））的行动方案的 1970 年 10 月 12 日第2621

(XXV) 号决议、载有《全面执行＜宣言＞的行动计划））的

1980 仆 12 月 11 H 第 35/ 118 号决议附件以及联合国

有关这个项 ll 的 -.UJ其他决议，

重申各管理国根据《联合国宪章））负有庄严义务，

必须促进在其忤理下令贝上居民的政治、经济、社会和

教育进展，并保护领上的人力资源和自然资源使其4;

被滥用，

考虑到支援纳米比业人民独立斗争国际会议所通

过的《纳米比业问题巴黎宜言））及《纳米比亚行动纲领》

的各项有关条款， 31

重申任何经济或其他活动，如果妨碍«给予殖民

地国家和人民独立官言罚的执行，并妨碍在南部非洲和

其他殖民地领上消除殖民主义、种族隔离和种族歧视

的努力，都直接侵害这些领土人民的权利，违反《宪

章W原则和联合国－u 切有关决议的原则，

重申所有殖民主义和种族主义统治下的领土的自

然资源都是这些领土人民所承袭的财产，外国经济利

益集团特别是在纳米比亚勾结南非占领政权开发并耗

尽这些资源，已是直接侵害各领土人民的权利，违反

G宪章»原则和联合同一切有关决议的原则，

铭记 1983 年 3 月 7 H 至 12 日在新德里举行的第

七次不结盟国家和政府首脑会议所通过的《经济宣言》

和其他最后文件的各项有关条款， 32

考虑到 1982 年 5 月 13H 在坦桑尼亚联合共和国

阿鲁沙举行的联合国纳米比亚理事会特别全体会议通

30A/3S/,14,1, 附件。

31((支援纳米比＼IV 人民独立 1争困协会议的报告(1983年 4

Jl 25 29 II, 巳黎）» (A/CONF.120/13), 第 165 • 195 段和

220 242 段。

戏见 A/38/ 1:i 2 S/ 15675 和 Corr. 1 和 2' 附什。
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过的《关于纳米比亚的阿鲁沙官订和行动纲领叮向行关

规定， 33

深为关切地注意到殖民国家和某些国家，通过它

们在殖民地领土的活动，继续涣视联合国有关本项 H

的决定，特别是它们没有执行人会第 2621 (XXV) 号

决议及第 37/21 号决议，其中人会呼吁还没有做到的

各国政府，对在殖民地领土（特别是在非洲）拥有并经

营损害这些领土居民利益的企＼ll'.的本国国民及本国管

辖下的法人团体，采取立法、行政或其他措施，以结

束这类企业，并阳止违反这此领十居民的利益的新投

资，

谴责外国经济、金融和其他利益集团变本加历进

行活动，继续剥削殖民地领土的 I,I 然资源和人力资源，

积累并汇回巨额利润，损害讶地居民特别是纳米比亚

居民的利益，从而阻碍这此领 1 人民实现其 l1 决和独

立的合法愿望，

强烈谴责外国经济、金融及其他利益集团继续对

南非种族主义少数政权给f支持，这些利益集团与该

政权勾结，剥削纳米比亚国际领土的自然资源及人力

资源，并加深该政权对该领土的非法种朕－卞义统治以

及加强其种族隔离制度，

强烈谴责外国资本在生产铀方面从事投资以及某

些西方国家和其他国家与南非种族］：：义少数政权在核

领域进行勾结，使该政权获得核设备和核技术，因而

能发展核能力和军事能力，成为核国家，从而助长南

非继续非法占领纳米比亚，

重申纳米比亚的资源是纳米比亚人民不容侵犯的

承袭财产，外国经济利益集团在非法的殖民肾局的保

护下，违反G宪章汃大会和安个理事会的各项有关决

议及联合国纳米比亚理事会 1974 年 9 月 27 H 颁布的

《保护纳米比亚自然资源第 1 号认令》产片个顾国际

法院 1971 年 6 月 21 H 的咨询意见， 35 对这些资源进

气大会正式记录，第· + LI叶么以，补编第24 号））（ A/37

24), 第 767 段。

34~大会正式记求，第 卜 h．屈会以，仆编第24 \归（ A 35/ 

24），第一卷，附件＝。

35~国际法院汇编(197]))), 第 16 贝，＂咨询总见：南非个

顾安全理事会第276 (1 970)'-j决议练线渭扎纳米比 1W （四南 1l)

对十各 1时的法仆后果。”

行升采是非法行为，是在帮助维持非法占领政

权，

对且他殖民地领1、包括加勒比和太平洋区域若

卜叭民地领土的情况，因为外国经济、金融和其他利

益集团在这些领土内继续剥夺土著人民对其本国财富

的权利，而且因为各h 关管理国不顾大会的一再呼吁，

不限制把土地卖给外国人，以致各该领土的居民继续

丧失土地所打权，表示关切，

意识到需要继续动员世界舆论，反对外国经济、

金融及其他利益集团参加掠夺日然资源及剥削人力资

源，阻碍各殖民领 1的独立，并阻碍特别是在南部非

洲消灭种族j一：义．

1. 重申附属领 1 人民均打自决和独立．享有其

领 1.Il 然资源的个可剥夺权利）并有为其 H 身最商利

益处罚这此资源的权利；

2. 重申任何管理国或占领国，如果剥夺殖民地

人民行使其对自然资源的合法权利或使这些人民的权

利和利益从屈于外国纾济及金融利益集团，就是违反

其在«联合国宪肛》下所承扣的庄严义务；

3. 重申目前在各殖民地领土特别是在南部非洲

经背的外国经济、金融及其他利益集团，恣意掠夺自

然资源，继续积累并汇回巨额的利润，并利用这些利

沺便外国殖民者致富和巩固对各该领土的殖民统治，

凡，化种种活动构成了对那些领土实现政治独立和种族

平等以及本地人民享 h各该领土自然资源的一项重大

障碍：

1. 谴责外国经济和其他利益集团在殖民地领土

内的活 1、h妨碍大会第1514(XV) 号决议所载«给予殖民

国家和人民独立宣言»的执行、并妨碍消除殖民主义、

种族隔离和种族歧视的努力；

5 . 谴责一些政府继续支持或勾结上述外国经济

和贝他利益集团的政策，这些利益集团从事剥削各领

土的自然资源和人力资源，特别是非法掠夺纳米比亚

的海洋资源，侵犯土菁人民的政治、经济、社会权利

和利益从而阻碍了«立言》在各该领土的充分和迅速

实施；

6. 强烈谴责某此西方国家和其他国家的政府，

在核领域同南非种族「艾少数政权勾结，并要求那些
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国家和所有其他国家政府不向该政权直接或间接提供

可使它生产铀、怀和其他核材料、反应堆或军事装备

的设施；

7. 请给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况

特别委员会继续密切注意其他非自治领土的局势，以

确保那些领土内的一切经济活动都以加强领土经济和

使之多样化以谋本地人民的利益，并使这些领土能够

迅速独立为目的，也确保不得为f政治、军事和其他

目的剥削本地人民，损害他们的利益；

8. 强烈谴责那些继续投资并向南非种族主义政

权供应军备、打油和核技术，从而支持该政权，并加

重对世界和平的威胁的西方国家和所有其他国家以及

跨国公司；

9. 要求所有国家，特别是某些西方国家，采取

紧急有效措施，停止与南非在政治、外交、经济、贸

易、军事和核等方面的一切勾结，并不再与南非种族

主义政权发生违反联合国和非洲统一组织的有关决议

的一切其他关系；

10. 再度促请还没有做到的各国政府，对在殖民

地领土，特别是在非洲，拥有并经营损害这些领土居

民利益的企业的本国国民及本国管辖下的法人团体，

采取立法、行政或其他措施，以结束这类企业，并阻

止违反这些领土居民的利益的新投资；

11. 呼吁所有国家终止或设法使停止在纳米比

亚的投资或对南非种族主义少数政权的任何贷款，并

且不要缔结或采取任何促进同该政权贸易或其他经济

关系的协定或措施；

12. 请还没有这样做的所有国家采取有效措施，

停止向南非种族主义少数政权提供资金或其他方式的

援助，包括军事用品与装备，因该政权利用这种援助

镇压纳米比亚人民及其民族解放运动；

13. 强烈谴责南非完全不顾纳米比亚人民的合

法利益，继续开采和掠夺纳米比亚的自然资源，企图

在该领土建立一个主要依赖当地矿物资源的经济结

构，并且强烈谴责南非非法扩大领海和宣布纳米比亚

近岸地区为一经济区；

14. 呼吁还没有做到的石油生产国和石油输出

国对各有关石油公司采取有效措施，以停止供应原油

和石油产品给南非种族主义政权；

15. 再次申明：南非和其他外国经济集团开采和

掠夺纳米比亚的自然资源，包括那些违反大会和安全

理事会的有关决议以及《保护纳米比亚自然资源第 1

号法令》而开采和输出该领土的铀矿石和其他资源的

跨国公司的活动，都是非法的，也有助千维持该非法

占领政权；

16. 吁请所有国家政府，特别是其公司参与开采

和加工纳米比亚铀的那些国家政府，采取一切适当措

施，遵守＂保护纳米比亚自然资源第 1 号法令>,包括

要求证明原产地非纳米比亚的办法，禁止和防止国营

公司和其他公司及其子公司参与纳米比亚铀交易和在

纳米比亚勘探铀矿；

17. 请所有国家按照大会 1981 年 9 月 14 日第

ES-8/2 号、］ 981 年 12 月 10 日第 36/121B 号和 1982

年 12 月 20 日第 37 /233A 号决议，斟酌情况采取立

法、行政和其他措施，以便从政治、经济、军事和文

化各方面切实孤立南非；

18. 再度促请所有国家断绝同南非种族主义少

数政权之间的一切有关纳米比亚的经济、金融和贸易

关系，并且不与自称代表纳米比亚行事或采取与纳米

比亚有关行动的南非建立可能帮助它继续非法占领该

领土的任何关系；

19. 请所有国家政府和联合国系统各组织，考虑

到1974年 5 月 1 日大会第 3201(S-VI) 号决议内«建立

新的国际经济秩序宣言江和 1974 年 12 月 12 日大会第

3281 (XXIX) 号决议内＂各国经济权利和义务宪章》的

有关规定，特别确保殖民地领土对其自然资源的永久

主权得到充分的尊重和保障；

20. 呼吁各管理国废除它们管理下领土内现有

一切歧视性和不公平的工资制度和工作条件，并在每

一领土对所有居民实行无歧视的划一工资制度；

21. 请秘书长继续透过秘书处新闻部长期进行

广泛的宣传运动，使世界舆论知道外国垄断企业如何

掠夺殖民地领土的自然资源和剥削土著人民以及在纳

米比亚支持南非种族主义少数政权的实情；
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22. 呼吁一切非政府组织继续开展宣传运动，动

员国际公众舆论，以加强对比勒陀利亚政权实施经济

和其他制裁；

23. 注意到联合国跨国公司中心编的登记簿，请

给予殖民地国家和人民独立官言执行情况特别委员会

审议有关项目时，适当注意该登记簿；

24. 请特别委员会继续审查这个问题，片向大会

第三十九届会议提出报告。

1983 年 12 月 7 I:) 

第 86 次全休会议

38/51. 各专门机构和与联合国有关系
的国际机构执行«给予殖民地国

家和人民独立宣言））的情况

大会，

审议了题为“各专门机构和与联合国有关系的国

际机构执行《给予殖民地国家和人民独汀宣言》的情

况＂的项目，

回顾其 1960 年 12 月 14 日第 1514 CXV) 号决议

所载《给予殖民地国家和人民独立官言»及大会1980年

12 月 11 日第 35/118 号决议附件所载“全面执行«宣言》

的行动计划”、以及大会关于这个议题的所有其他有关

决议，特别是 1981 年 11 月 24 日第 36/52 号决议，和

1982 年 12 月 20 日关于纳米比亚问题的第 37/233 号

决议，

审议了秘书长尸经济及社会理事会81和给予殖

民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会38提出

的关于这个项目的报告，

考虑到支援纳米比亚人民独立斗争国际会议所通

过的＂纳米比亚问题巴黎宣言》和《纳米比业行动纲

领沪1的各项有关规定，

36A/38/111和Add.I和2, Add.3和 Corr. 1 和 Add.4 。

37{大会正式记录，第二十八屈会议 补编第 3 号 >(A/38

3), 第一和第六章。

叫司上，《补编第23 月》 (A 1,38 2P ,h,\'11 

铭记着 I 98:l 什： H ＼-l 午 12 日在新德甲一举行的

第 L 次小结盟国家和政府 11脑会议«政治＇1．i言»82的 11

关规定．以及小结盟 I司家协调局的其他文件，

意识到纳米比＼li人民争取 H 决和独立的斗争现在

已到最紧要的阶段， lt-f I．由于比勒陀利亚硝民i义 lI

法政权对领l·一入民加紧侵略的行为以及某些西方囚

家．特别是美利坚合众国和以色列对该政权提供11:!:大

的全面支持，况 H钉入企图剥夺纳米比亚人民解放斗

争得来个易的胜利果实，使这项斗争更形激烈，因此

整个国际社会有贞任咯决加紧采取一致行动，支持纳

米比 1!1，人民及其啡 贞 IF代表西南非洲人民组织实现

他们的 l I 杯，

深切认识到纳米比，lTi人民及其民族解放运山西南

非洲人民组织和其他咱民地领土人民，仍然迫切＇盂牧

各 4门机构和联合因系统其他组织对他们摆脱矶民统

冶的斗争和达成并小 l占1 且国家独 1'1 的努力继续捉供具

体援助，

重申各女 1 j机构和联合国系统其他组织有贞任在

它们各自的职权范围内，采取－．切必要的措施，确保

充分面且迅速地执仁《给f殖民地国家和人民独立宜

占»和联合国其他有入决议，尤其是关千向各殖民地领

1一人民及其民族解放心动优先提供道义和物质援助的

央议，

深切关怀援助纳米比亚难民的工作虽有进展，但

是到现在为止，有义组织通过该领土人民的民族解放

）上山西南非洲人民组织而提供援助的行动，仍然小够

i勺付纳米比亚人民 lI 益增加的紧迫需要，

确信各专门机构和联合国系统其他组织同非洲统

组织和h关的民肤解放运动进行更密切的接触和协

曲，｛一1助千克服 H 前妨碍或耽误执行某些援助方案的

程序困难和其他方曲的困难，

回顾大会 1982 年 12 月 2O H 第 37/233C 号决议

巾所tJ Q门机构和联合国系统其他组织及会议给I·,纳

米比 Ill1 的合法管理吁局、联合国纳米比亚理事会以正

式成员的资格，

感谢非洲统纠织也秘书处对各专门机构和联合


